
Main Functions

Lamp head adjustable

Specifications
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5500-6500 white light e�ect
38pcs high quality LED bulbs, uniform soft lighting e�ect
Lamp base with built-in red, green and blue LED bulbs, creating a colorful and living 
light e�ect
A subtle living color light creates a romantic atmosphere for parties and a soft 
lighting e�ect for comfortable sleep

Innovative design, a fashionable combination of living color light and table lamp for 
ease and convenience

Flexible goose neck lamp arm adjustable to any angle as you require

High sensitivity 3-grade brightness touch dimmer for easy operation

Eco-friendly, mercury free, radiation free

Touch the color bar on the base to change the color of the living color light

E�cient heat dissipation

Eye-protective: uniform soft lighting e�ect, anti-dazzle, relieving visual fatigue

Long lifespan (more than 30,000 hours)

Energy-saving: low power consumption, low degradation, save up to 80% energy

No harm 
to your skin

Filtered 
lighting to 

prevent 
dizziness

Free mercury 
& leadNatural light

5500-6500 weißer Lichte�ekt

Berührungsschalter für Farblicht

Berührungsleiste für Farblicht

Berührungsschalter für 3-stu�ge 
Helligkeit

38 Stück hochwertige LED-Lampen, einheitliches sanftes Licht
Lampenfuß mit roten, grünen und blauen LEDs für farbenbrohe Lichte�ekte
Die LEDs bieten perfekte Atmosphäre für Partys oder auch stimmungsvolle Farben für 
einen angenehmen Schlaf

nnovatives Design, eine modische Kombination aus Tischlampe mit Komfort und 
Wohlfühlfaktor

Flexibler Schwanenhals-Lampenarm, der ganz nach den eigenen Vorstellungen 
eingestellt werden kann

Hochsensibler 3-Stufen regulierbarer Helligkeits-Touchdimmer für einfaches Handling

Umweltfreundlich, quecksilberfrei , strahlungsfrei

Berühren Sie die Farbleiste, um eine andereFarbe auszuwählen

E�ziente Wärmeableitung

Augenfreundlich: einheitliche sanftes Licht, anti-schwindel, befreiend vor visueller 
Müdigkeit

Lange Lebensdauer (mehr als 30.000 Stunden)

Energiesparend: geringer Stromverbrauch, spart bis zu 80% Energie

Kein 
Beschädigung 

an der Haut

Ge�lterte 
Beleuchtung 

zur 
Vermeidung 

von Schwindel

Quecksilber- 
und BleifreiNatürliches 

Licht

Touchdimmer 1000Lux 0cm3-Stufen 
Touchdimmer

Lampenbe-
leuchtung

Lampen-
helligkeit DC 5V/1ALichtstrom, 

300LM Stromquelle

Farbtemperatur 6W

6W

5000-6000K Maximale 
Wattleistung

Reset

Stromanzeige

DC-Outlet

Attention
For the risk of any electric shock, do not disassemble the product.

Please use vender’s speci�ed adapter and power socket to maintain normal working.

Avoid over adjusting the jointed section, as this may cause permanent damage to the 
lamp.
Please do not use the lamp in high-temperature or high-humidity environments.

Please do not look directly into the LED light source as this may hurt your eyes.

If any of the following conditions occur, please unplug the power cord and stop using 
the lamp (if needed, please call sta� for help):
    The power cord or power plug is broken
    The lamp holder becomes damp
    The shell or the joints of the lamp holder is broken 
    The lamp holder smokes or sparks
    There is an abnormal �icker of the LED light bulb, or the LED light bulb is broken

Die Lampe nicht selbst auseinander bauen, um einen möglichen elektrischen Schlag 
zu vermeiden
Das mitgelieferte Netzteil bzw. die Netzsteckdose verwenden, für einwandfreies 
Funktionieren der Lampe
Die bewegbaren Teile nicht überstrapazieren, da die Lampe sonst beschädigt wird

LED-Tischlampe ------------------------- 1 Stück

Netzteil ------------------------------------ 1 Stück

Benutzerhandbuch -------------------- 1 Stück

Die Lampe von hohen Temperaturen oder großer Feuchtigkeit fernhalten

Mit den Augen nicht direkt in LEDs schauen, da eine Schädigung der Augen nicht 
ausgeschlossen werden kann.

Den Stecker in die DC-Ö�nung an der Rückseite 
der Basis einstecken.

Bitte die Basis beim Einstellen des Winkels 
festhalten

Einstellbereich: 145º (Es können Beschädigung 
entstehen, wenn der Winkel nicht eingehalten 
wird)

Sollte einer der folgenden Fälle auftreten, bitte den Strom ausschalten:
     wenn das Netzkabel oder Netzstecker kaputt bzw. abgebrochen ist
     wenn die Lampenfassung feucht ist
     wenn das Außengehäuse oder die Gelenke der Lampenfassung gebrochen sind
     wenn die Lampenfassung raucht oder funkt
     wenn die LED-Leuchte abnormal �ackert oder defekt ist

User Guide

Anleitung

Winkel des Lampenarms nach Ihren Wünschen 
einstellbar

Einstellbereich: 45º auf jeder Seite (Es können 
Beschädigung entstehen, wenn der Winkel nicht 
eingehalten wird)

Spezifikationen

Hauptfunktionen

5500-6500 e�et de lumière blanche
38 unités de LED de haute qualité, e�et de lumière douce uniforme
Baseavec haut-ampoules LED rouges, vertes et bleues, créant un e�et coloré et 
lumière vivante
Une lumière subtile couleur vivante crée une atmosphère romantique pour les fêtes 
et un e�et soft Lightning pour le sommeil confortable
Un design innovant, une combinaison à la mode de lumière de couleur vivante et 
lampe de table pour la facilité et la commodité

col de cygne �exible bras de lampe réglable pour tout angle que vous avez besoin

Sensibilité élevée 3 qualité luminosité variateur tactile pour une utilisation facile

Eco-friendly, sans mercure, rayonnement libre

Appuyez sur la barre de couleur ou de la base pour changer la couleur de la lumière 
de couleur vivant

Dissipation thermique e�cace

Eye-protection: e�et de lumière douce uniforme, anti-éblouissement, soulager la 
fatigue visuel

Longue durée de vie (plus de 30.000 heures)

Energy-économie : faible consommation d'énergie, faible dégradation, économiser 
jusqu'à 80% d'énergie

Sicherheitshinweise

Vorsicht

Das Netzteil ist exklusiv für diese 
LED-Tischlampe vorgesehen und darf 
nicht für andere elektronische Geräte 
verwendet werden.

Berühren zum Einschalten der Stromversorgung

Aktivitätsbereich des Lampenarms:

Pour le risque de choc électrique, ne pas démonter le produit.
S'il vous plaît utiliser l'adaptateur spéci�é et le pouvoir de prise de vender pour 
maintenir travail normal.
Évitez de trop le réglage de la section articulée, car cela peut causer des dommages 
permanents à la lampe.
S'il vous plaît ne pas utiliser la lampe dans des environnements à haute température 
ou humidité élevée.
S'il vous plaît ne pas regarder directement la source de lumière LED, car cela pourrait 
nuire à vos yeux.

Branchez l'adaptateur d'alimentation à l'arrière du 
support de la lampe.

S'il vous plaît tenir la base de la lampe lors du 
réglage de l'angle

La plage à laquelle la lampe peut être plié devrait 
145 degrés (Over réglage briser la lampe)

Si l'une des conditions suivantes se produit, s'il vous plaît débranchez le cordon 
d'alimentation et cesser d'utiliser la lampe si nécessaire, s'il vous plaît appeler le 
personnel de l'aide):
     Le cordon d'alimentation ou la prise d'alimentation est cassé
     Le support de lampe devient humide
     Le réservoir ou les articulations du support de lampe est cassée
     Les fumées de support de lampe ou d'étincelles
     Il y a un scintillement anormal de l'ampoule LED, ou l'ampoule LED est cassée

Mode d’emploi

Attention

Attention

L'adaptateur d'alimentation est 
exclusivement pour cette lampe de 
bureau LED et ne doit pas être utilisé à 
d'autres appareils électroniques.

Touchez pour allumer l'alimentation

La gamme de capacité de �exion du bras de la lampe

Einstellbarer Winkel des Lampenkopfs: 30º auf 
jeder Seite

Bitte die Basis beim Einstellen des Winkels 
festhalten.

Lampenkopf einstellbar:

Bedienungsanweisungen

Berühen Sie         für 3 Sekunden, währenddessen ändert sich die Farbe Ihres 
lebendigen Lichtes automatisch.

Beim Versagen des Farblichtschalters 
kann man ihn durch Drücken dieser 
Taste zurückstellen.
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Merci beaucoup d'avoir choisi la lampe de table WILIT. 
Veuillez lire attentivement ce mode d 'emploi et conservez - le 
pour la consultation dans le futur.

Version française

Fonctions principales

Naturel          Égologique

Non-blessé la peau    Élairage filtré pour 
prévenir l'étourdissement   Lumière naturelle  Non mercure et plomb

„0" 
UV 

lumière    

Douce lumière 
de protéger 

les yeux     

Retournez la tête de la lampe pour régler l’angle 
d’éclairage

La gamme : 45 degrés à gauche et à droite 
(Over: reglage peut casser la lampe)



La gamme: 30 degrés à gauche et à droite

Retournez la tête de la lampe pour régler l'angle 
d'éclairage：

Merci de tenir la base de la lampe lors du réglage 
de l'angle

Bottone per accensione luce colorata

Barra a tocco per luce colorata

Bottone per accensione di 3 gradi di 
luminosità

Regolatore 
luminosità 1000lux 0cm3gradi di 

luminosità
Illuminazione 

lampada

Luminosità 
lampada DC 5V 1/ALuminosità 

�usso,300LM Alimentatore

Temperatura 
colore 6W5000-6000K Massimo 

wattaggio

Reset

Visualizzatore 
di energia

Presa di corrente 
continua

Per il rischio di scosse elettriche non smontare il prodotto
Utilizzare l’ adattatore speci�co del distributore e energia dalla presa di corrente ma 
mantenere un normale funzionamento.
Non utilizzare in ambienti ad alte temperature o umidi

Non guardare direttamente il fascio di luce o questo potrebbe danneggiare la vista.

Se una delle seguenti situazioni si veri�ca, scollegare la presa di corrente e smettere

Inserire l’adattatore di corrente dietro al supporto 
della lampada

Quando si e�ettuano modi�che al braccio della 
lampada, si prega di mantenere la base

Flessibilità del braccio lampada: 145 gradi 
(eccessivo movimento può danneggiare la 
lampada)

Di utilizzare la lampada (se necessario, chiamare lo stu� per aiuto):
     La presa di corrente è rotta
     La base della lampada diventa umido
     Il manico o il cavo della lampda è rotto 
     La lampada fa scontille o fumo
     C’è uno strano alone attorno alla lampada a LED, o è danneggiato.

Manuale d’uso

Regolabilità del gambo, per venire incontro alle 
tue esigenze

Flessibilità del gambo lampada: 45 gradi(eccessivo 
movimento può danneggiare la lampada)

Specifiche

Attenzione

Attenzione

L’adattatore può essere utilizzato 
esclusivamente per questo tipo di 
lampada a LED e non può essere 
utilizzato per altri apparecchi elettronici.

Tocca per accendere il dispositivo

145 braccio della lampada e i movimenti del gambo :

Flessibilità della testa: 30 gradi verso ogni lato

Quando si aggiusta si prega di sostenere la base 

Flessibilità della testa:

Istruzioni per l’uso

Quando è in modalità accesa, toccare il tasto          per tre secondi e la luce 
viene modi�cata automaticamente.

In caso non dovesse funzionare, 
premere questo tasto per resettare.

Interrupteur tactile pour la 
lumière colorée

Bar tactile pour la lumière 
colorée

Interrupteur tactile pour 3 
luminosité de qualité

Toucher 
gradateur 1000Lux 0cm3 qualité tactile 

gradateur
Illumination de la 

lampe

Luminosité de 
la lampe DC 5V/1AFlux lumineux, 

300 LM Source de courant

Température de 
couleur 6W5000-6000K Puissance 

maximale

Réinitialisa-
tion

A�chage de 
puissance

Sortie de DC

Spécifications

Instructions opérationnelles

Au cours de la lumière de couleur vivant sur l'état, appuyez sur la couleur de la 
lumière vivante       pendant 3 secondes toucher et la lumière de couleur 
vivant peut-être changé automatiquement

Si l'interrupteur tactile de la lumière 
colorée échoue, vous pouvez appuyer 
sur ce bouton pour le réinitialiser

5500-6500 e�etto luce bianca
38 pz di alta qualità di lampadine a LED,e�etto luce uniforme e so�usa
Sostegno lampada in rosso, verde e lampadine blu creano un armonioso e�etto luce
Una sottile luce di colore vivace crea una romantica atmosfera per feste e un e�etto di 
luce so�usa per un piacevole riposo
Design innovativo, una combinazione alla moda di colori vivaci che la rende facile e 
conveniente

Flessibilità del collo lampada adatta a qualsiasi angolazione

Alta sensibilità con 3 gradi di luminosità di tocco per un facile uso

Eco sostenibile, libera da mercurio e radiazioni
Tocca la barra dei colori alla base per cambiare il colore della lampadina

Non disperde calore 

Protezione occhi: e�etto luce so�usa, anti abbagliante,allevia la stanchezza visiva

Lunga durata (�no a 30,000 ore)

Salva energia: consumo ridotto di energia, basso rischio di deterioramento,salva �no 
all’80% di energia.

Principali Funzioni

Led lampa da tavolo -------------------------- 1pz

Alimentatore ------------------------------------ 1pz

Manuale d’uso --------------------------------- 1pz

Efecto de luz blanca 5500-6500
38 focos LED de alta calidad ofrecen un efecto de luz suave y uniforme.
La base de la lámpara viene con focos LED rojo, verde y azul integrados, los cuales 
crean un efecto colorido y vívido.
Una sutíl luz colorida crea una atmósfera romántica para �estas y un suave efecto de 
luz para un sueño confortable.
Diseño innovativo, moderna combinación de luces de colores vívidos y una lámpara 
de escritorio, para un fácil y confortable uso.

Brazo de lámpara �exible tipo cuello de cisne, ajustable a cualquier ángulo requerido.

Regulador de brillo táctil de álta sensibilidad de 3 niveles para una operación fácil.

Ecológica. Libre de mercurio, libre de radiación.
Toque la barra de color en la base para cambiar el color de la luz.

Disipación e�ciente del calor.

Protección para los ojos: efecto de luz suave uniforme, anti-deslumbramiento, alivia la 
fatiga visual.

Largo tiempo de vida (más de 30,000 horas)

Ahorrador de energía: bajo consumo de energía, baja degradación, ahorra hasta un 
80% de energía.

Debido al peligro de descarga eléctrica, no desensamble el producto
Use por favor el adaptador y el socket de corriente especi�cado por el proveedor para 
garantizar un funcionamiento normal.
Evite sobreajustar las juntas móviles, ya que esto podría dañar permanentemente a la 
lámpara.
No use la lámpara en ambientes donde hayan altas temperaturas o altas humedades.
No mire directamente la fuente de luz LED, ya que esto podría dañar sus ojos.

Conecte el adaptador de corriente en la parte 
posterior del soporte de la lámpara

Cuando ajuste el brazo de la lámpara, sujete por 
favor la base.

Rango de ajuste del brazo: 145° (exceder el rango 
puede causar daño a la lámpara).

Si alguno de los siguientes eventos ocurre, desconecte por favor el cable de 
alimentación eléctrica y deje de usar la lámpara (si es necesario, contáctese con el 
personal de Salcar por ayuda):
     El cable de alimentación de corriente o el conector está dañado
     El soporte de la lámpara se humedece
     La carcasa o las juntas móviles del soporte de la lámpara se han roto.
     El soporte de la lámpara humea o salen chispas del mismo
     Existe un parpadeo anormal de la bombilla de luz LED o la bombilla de luz LED está      
     rota.

Guía del usuario

Atención

Atención

El adaptador de corriente es de uso 
exclusivo para esta lámpara LED de 
escritorio y no debería de ser usado 
para otros dispositivos electrónicos

Toque para encender la fuente de energía

Ajuste del brazo de la lámpara:

Contenuti inclusi

Funciones principales

Usted puede ajustar también el ángulo de rotación 
del brazo segun su necesidad.

Rango de ajuste: 45° hacia cada lado (exceder el rango
puede causar daño a la lámpara).

Lampe de bureau LED      ------------------------- 1 

Adaptateur secteur      ----------------------------- 1 

Manuel utilisateur        ----------------------------- 1

Contenus inclus

Rango ajustable de la cabeza de la lámpara: 30° 
hacia cada lado

Cabeza de la lámpara ajustable:

Cuando ajuste el brazo de la lámpara sujete la 
base.

Botón táctil para seleccionar la 
luz de colores

Barra táctil para la luz de colores

Botón táctil para seleccionar el 
nivel de brillo de 3 niveles

Regulador 
táctil 1000Lux 0cmRegulador táctil de 

3 niveles
Iluminación de la 

lámpara

Brillo de la 
lámpara DC 5V/1AFlujo luminoso, 

300 LM Fuente de poder

Temperatura de 
color: 6W5000-6000K Potencia 

máxima

Reset

Indicador de 
corriente

Entrada DC

Especificaciones

Instrucciones de operación

Mientras el estado de la luz de colores vívidos se encuentra encendida (ON), 
usted puede tocar el botón        durante 3 segundos y la luz de colores vívidos 
cambiará automaticamente.

En caso no responda o falle el botón 
táctil para seleccionar la luz de colores, 
usted puede presionar el botón Reset 
que está en la parte posterior de la 
base para restablecer el dispositivo.

Lámpara LED de escritorio      ------------------------- 1 pza

Adaptador de corriente      ----------------------------- 1 pza

Manual del usuario        --------------------------------- 1 pza

Contenido del producto:

Grazie per aver scelto la Lampada LED da Tavolo WILIT. Vi 
invitiamo a leggere attentamente il seguente manuale e a 
conservarlo per consultarlo in futuro.

Version italienne

Muchas gracias por elegir la lámpara de mesa LED WILIT. Lea 
atentamente este manual del usuario y guárdelo para futuras 
consultas.

Version en español


